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tematik jihatdan uyg‘unlashgan bir sistemadir. Iqtisodiy atamalarni oddiy so‘zlardan 

va boshqa fan atamalaridan farqlovchi bir necha omillar mavjud, jumladan, ular 

texnikaga emas, balki, ishlab chiqarish umumiy qatlamiga tegishli bo‘lgan maxsus, 

abstrakt iqtisodiy tushunchalarni izohlashga xizmat qiladi. Har bir atama qoidaga 

muvofiq o‘ziga xos aniq qayd etilgan mazmunga ega bo‘ladi. Aniq fanlar 

atamalaridan farqli o‘laroq iqtisodiy atamalar sistemasi g‘oyaviy tushunchalar bilan 

bevosita bog‘liqdir. Bir tomondan atamashunoslikning turli tarmoqlarida olib 

borilayotgan ko‘plab izlanishlarga qaramay, atamaning umumlingvistik rejasidagi 

mazmun-mohiyati hali-hanuz to‘liq yoritib berilmagan jihatlari mavjud.  

 

Foydalanilgan  adabiyotlar: 

1. R.N.Infantyeva. “...iqtisodiy atamashunoslik tahlillari” nomzodlik diss. –M. 

1969. 

2. D.N.Ushakova.Толковый словарь русского языка. – M., 1960. 

3. D.S.Lotte.Kак работать над терминологией.– М., 1968. 

4. J. Do‘stmuhammedov, O‘zbekcha-inglizcha-ruscha iqtisodiyot atamalari      

lug‘ati.– T., 1994. 

 

 

 

ANTONOMAZIYANING O‘ZBEK TILSHUNOSLIGIDAGI   
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Annotatsiya. Mazkur maqolada antonomaziya so‘zining ma’nosi, uning 

ta’rifi haqida turli xil ma’lumotlar keltirilgan. Maqolada  yozuvchilar ijodida 

qo‘llanilgan antonomaziyalarning semantik ahamiyati ochib berilgan. Bundan 

tashqari, yozuvchilar o‘z asarlarida antonomaziyadan  nima maqsadda 

foydalanganligi, antonomaziyaning tilshunoslikda tutgan o‘rni va undan samarali 

foydalanish yo‘llari haqida aytib o‘tilgan. 

Kalit so‘zlar:antonomaziya, kontekst, mifologiya, she’riyat, stilistika, 

semantika, metonimiya. 

 

Antonomaziya, bu ismning o‘tkazilishiga asoslangan, ya’ni nomzodning 

ma’lum bir harakati  namoyon bo‘lishining alohida hodisasidir. Hozirgi kunga qadar 

antonomaziyani tushunish uni faqat shunday ta’riflash bilan cheklangan edi va faqat 

nutqning stilistik hodisasi deb  qabul qilinardi. Ammo antonomaziyani stilistik 

vosita deb hisoblasa ham, ko‘plab olimlar uning mohiyati to‘g‘risida qarama-qarshi 

fikrlar to‘g‘risida bahslashar edilar.  Shunday qilib, antonomaziya ta’rifi bilan bir 

qatorda tegishli nomdan ko‘chma foydalanish, antonomaziyaning umumiy ismning 
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obrazli ishlatilishi sifatida ta’riflari ham mavjud. Bunday noaniqlik  antonomaziyani 

tushunishda noto‘g‘ri yondashuvlarni  ko‘rsatmaydi, balki uning ba’zi jihatlarini 

yanada keng yoritishni, ya’ni nafaqat tilning stilistik vositasi sifatida o‘rganibgina 

qolmay yanada kengroq hodisa ekanligini ta’kidlaydi.  Antonomaziya  lingvistik 

nominatsiya vositasidir, uning natijasida ulardan foydalanish bilan mutlaqo yangi 

sinflar tarkibiy, semantik va pragmatik xususiyatlariga ega bo‘lamiz [Arutyunyan, 

2010:160 ]. 

Demak, antonomaziyalarning qaysi biri kontekstdagi ma’nosidan va qaysi biri 

asosiy leksik ma’nolariga ko‘ra har xil turlarga ajratish mumkin. Chunki atash 

ma’nosi  – atoqli ma’no uchun xosdir va denotativ-turdosh ma’noni, bular  

antonomaziyaning ikkita asosiy turga bo‘ladi. Birinchi turdagi antonomasiya bu 

ko‘chma ma’noda qurilgan antonomaziyalarning atash nom ma’nosi asosiy 

hisoblanadi, denotativ ma’nosi esa kontekstdan kelib chiqadi. Atoqli ot ma’nosi 

qisman turdosh nomga ma’nosiga aylanadi. Ikkinchi turdagi antonomasiyalar esa, 

ko‘chma  ma’noda  ko‘rilgan turdosh nomlar ma’nosidir. Unda asosiy ma’no 

denotativ ma’nodir, atash nom esa kontekstdan kelib chiqadi. Turdosh ot esa qisman  

atoqli otga aylanadi. Bu  turdagi antonomaziyalar yana o‘zining kichik turlariga 

bo‘linadi [Kakhramanov, 2007: 150]. 

Antonomaziya atamasi birinchi marta milodiy 1500-yilda ishlatilgan. Turli 

davrlarda turli  xil antonomazilar  kashf etilgan. Antonomaziya ta’riflangan insonga 

obrazli xususiyat beradi. U nafaqat emotsionallik shu bilan birga baho ham beradi. 

Rus tili stilistikasi bo‘yicha ishlagan asarlar muallifi I.B.Golub ham antonomaziyani 

metonimiyaning maxsus turi sifatida ko‘rib chiqadi, o‘rganadi. Muallifning 

ta’kidlashicha, 19-asrning ikkinchi yarmidan boshlab qadimgi mifologiyadan kelib 

chiqqan antonomaziyalar she’riyatda va asarlarda, ya’ni ijodda tobora kamroq 

qo‘llanila boshlangan. I.B.Golub ta’kidlaganidek, hozirgi vaqtda she’riyatda 

qadimgi ismlarning ishlatilishi o‘tmishda qoldi. Bunga misol qilib Shekspir 

asarlarini olamiz. Masalan, Shekspir o‘z asarlarida afsonalardagi xudolarning 

ismlaridan foydalangan. Bu esa uning ijodini yanada kitobxonga tez va ta’sirchan 

yetkazishga yordam bergan. Ammo hozirda bu antonomazilardan ijodda deyarli 

qo‘llanilmaydi. Quyidagi misolga e’tibor beradigan bo‘lsak: 

Ikkov ko‘rishganimizdan shodman naqadar! 

Eshitgil Mars, biz yashirin to‘pladik lashkar. 

Yana qayta tushmoqchiydim sening izingga 

Qo‘ling qirqib olmoqchidim qalqoning bilan. 

Bu misolda Avfidiy o‘zining sobiq raqibini, uning jasoratlari hurmati 

yuzasidan, urush xudosining nomi bilan ataydi.  Bu yerda dushmanning nomini tilga 

olmasdan uni urush xudosi Mars deb murojaat qiliyapti. Bu bilan u o‘z dushmanida 

xudolarga xos jasurlik va engilmas kuch egasi xususiyatlarini ko‘rsatiyapti. 

Avfidiy Marsiyga qarata aytadi. 

Agarda sen Gektor bo‘lsang ham. 

Yoki uning bir maqtanchoq zurriyodi – tamom, 
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Mendan qochib qutilishing endi dargumon… 

O‘sha davrda Afvidiy Marsiyni o‘sha davrning afsonalaridagi Gektor  

Troya  jangchisi ya’ni jasur va oliyjanob obrazida qo‘llanilgan.  

Onam,onam, u xotin….yorab, ilohim 

Ongsiz hayvon er uchun shuncha shoshilmas 

 Holbuki er qilgani badbaxt amakim 

O‘xshar marhum otamga, Geraklga men 

Qay daraja o‘xshasam… Voydod, vovaylo. 

Bu misolda Gamlet o‘zini Geraklga o‘xshatiyapti, ya’ni xudoning o‘g‘liga. 

Munisi ham munisi –ikkita surat 

Suratlarda solinmish og‘a va ini  

Buni qarang: qanchalik joziba ko‘rkam. 

Zebo peshona, sochlari Apollonvori, 

Qarashlari Marsniki singari mag‘rur 

Osmonning elchisi Merkuriy kabi 

Ulug‘vorlik va savlat bu kishiga jam. 

Bu misolda Gamlet o‘z  onasini chiroyini afsonaviy xudolar bilan 

qiyoslaydi. 

Odatda yozuvchilar asarlaridagi antonomaziyalar insonni ma’naviy va 

jismoniy xususiyatlari jihatidan xarakterlaydi. Yozuvchilar o‘zining asarlarida 

kamdan kam hollarda antonomaziya yordamida insonning tashqi qiyofasini 

tasvirlaydi. Ko‘pgina hollarda Shekspir asarlarida qo‘llagan antonomaziyalar ijobiy 

bahoga ega. Shunday qilib, antonomaziya yozuvchilar asarlarida juda muhim rol 

o‘ynaydi. U matnning ta’sirchanligi va obrazliligini oshiradi. 
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